
Adjek&ivit pää-eillä -ος, -η/-ια, -ο 
	
Tämäntyyppisillä	adjektiiveilla	eroa	on	vain	feminiinipäätteissä.	
	
Joukolla	-κος,	-κο= ς,	-χο= ς	tai	-θο= ς	-päätteisillä	adjektiiveilla	feminiinimuoto	voi	
olla	joko	-η	tai	-ια	-päätteinen.	Tällä	adjektiivin	taivutustyypillä	paino	pysyy	aina	
samalla	tavulla.	Muutamalla	adjektiivilla	feminiinimuodon	pääte	on	aina	-ια.		
	
Esimerkkinä	adjektiivi	γλυκο= ς	’makea’	
	
yksikkö	 M	 F	 N	
Nominatiivi	 γλυκο= ς	 γλυκια= 	 γλυκο= 	
Akkusatiivi	 γλυκο= 	 γλυκια= 	 γλυκο= 	
Genetiivi	 γλυκου= 	 γλυκια= ς	 γλυκου= 	
Vokatiivi	 γλυκε=	 γλυκια= 	 γλυκο= 	

	
monikko	 M	 F	 N	
Nominatiivi	 γλυκοι=	 γλυκε=ς	 γλυκα= 	
Akkusatiivi	 γλυκου= ς	 γλυκε=ς	 γλυκα= 	
Genetiivi	 γλυκω= ν	 γλυκω= ν	 γλυκω= ν	
Vokatiivi	 γλυκοι=	 γλυκε=ς	 γλυκα= 	
	
Aina	feminiinipäätteen	-ια	(-ια= )	saavat	adjektiivit:		
	
	 γλυκο= ς	‘makea’		
	 φρε=σκος	’tuore’.		
	
Joko	päätteen	-ια	(-ια= )	tai	-η	(-η= )	feminiinissä	saavat	mm.	seuraavat	adjektiivit:	
	
	 βρω= μικος			 βρω= μικια/βρω= μικη	 	 ‘likainen’	
	 γνωστικο= ς		 γνωστικια= /γνωστικη= 		 ‘tieto-’	 	
	 δικο= ς	(μου)		 δικια= /δικη= 		 	 ‘oma’	
	 ελαφρο= ς		 	 ελαφρια= /ελαφρη= 	 	 ‘kevyt’	
	 ευγενικο= ς			 ευγενικια= /ευγενικη= 	 												‘ystävällinen’,	‘kiltti’	
	 θηλυκο= ς,		 	 θηλυκια= /θηλυκη= 	 	 ‘feminiininen’	
	 κακο= ς		 	 κακια= /κακη= 	 	 ‘huono’	
	 μαλακο= ς		 	 μαλακια= /μαλακη= 	 	 ‘pehmeä’	
	 νηστικο= ς		 	 νηστικια= /νηστικη= 	 	 ‘paasto-‘	
	 ξανθο= ς		 	 ξανθια= /ξανθη= 	 													‘vaaleahiuksinen’	
	
Muutamilla	Kreikan	paikallisnimiin	liittyvillä	adjektiiveilla	on	kaksi	
feminiinipäätettä.	Adjektiiveilla	-η= 	ja	asukasta	tarkoittavalla	-ια= 	:	
	
κρητικη= 	λογοτεχνι=α	kreetalainen	kirjallisuus,	mutta		μια	Κρητικια= 			
ζακυνθινη= 	φυ= ση	zakynthosin	luonto,	mutta	μια	Ζακυνθινια= 	


